Application note » Nota applicativa

A) Electrical connections
Typical connection with MAV-VHF 224

mod. M .C.A.

A) Collegamenti elettrici
Connessione tipica con MAV-VHF 224
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Utilize atwo lawer PCB.

* with 1 mm thick FR4 the 50 Wlineis 1,8 mm wide ;
* with 1,6 mm thick FR4 the 50 Wlineis 2,9 mm wide ;

Connect al the pinswith very short connections.

Install the 2+3 dB Attenuator between M AV-VHF 224
and M.C.A. to have a60 dB Intermodul ation.

B) Drilling plan for mechanical connection to
GND circuit.
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* Minimum distance from printed circuit,
when connected to avertical plate (i.e. metal case)

Utilizzare un circuito stampato a doppia faccia.

econFR4dal mmlalineaa50Welargal,8 mm;
econFR4dal6 mmlalineaa50W elarga2,9 mm;

Collegaretutti i pin, tenendo i collegamenti corti.

Inserirel’ Attenuatore da 2=3 dB fraMAV-VHF 224 e
M.C.A. per ottenere una Intermodulazione di 60 dB.

B) Piano di foratura del collegamento meccanico
al circuito di GND.
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** Minimum distance from pass-thru holes,
when horizontally lain on the PCB.

This information may be subject to revision without notice. AUR°EL makes no warranty and assumes no liability in connection with any use of this information .
Variazioni senza preawiso delle presenti informazioni non implicano responsabilita da parte AUR°EL. L'acquirente assume ogni responsabilita derivante dall'uso del prodotto.




